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Kitabda virtual diskursun linqvistik xüsusiyyətləri və müasir 

dövrün tələblərinə uyğun olaraq virtual məkanda dildə dinamik 

şəkildə baş verən dəyişikliklər haqqında geniş məlumat verilir. Kitab 

kompüter dilçiliyi sahəsində elmi araşdırma aparan mütəxəssislər və 

ali məktəblərdə bu profil üzrə tədris alanlar üçün elmi mənbə kimi 

istifadə edilə bilər. 
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ÖN SÖZ 

 

Son zamanlar biz müxtəlif kommunikasiya proqramla-

rından və sosial şəbəkələrdən istifadə edərək getdikcə daha 

çox onlayn formatda qurulan ünsiyyət iştirakçılarına çevril-

mişik. Bu, virtual nitqin ənənəvi şifahi və yazılı nitq forma-

larından fərqlənən yeni formalarının yaranmasına səbəb 

olur. Ona görə də bu cür nitq formalarına hansı dil xüsusiy-

yətlərinin xarakterik olduğunu, bu sahədə baş verən dəyi-

şiklik və inkişaf dinamikasının dilə necə təsir etdiyini anla-

maq, bu yeniliklər fonunda dildə baş verən dəyişiklikləri iz-

ləmək baxımından olduqca vacib məsələlər sırasında yer al-

maqdadır. 

Virtual diskurs bu platformada qurulmuş ünsiyyət zama-

nı kommunikantlların məqsədlərinə çatmaq üçün istifadə 

etdikləri kommunikativ strategiya və taktika baxımından 

özünəməxsus xüsusiyyətlərə malikdir. Məsələn, virtual dis-

kurs emojilərdən, abreviaturalardan və ünsiyyət iştirakçıları 

üçün xüsusi məna kəsb edə bilən ixtisarlardan istifadəni 

əhatə edə bilər. Bundan əlavə, virtual diskurs rənglərdən, 

müxtəlif şriftlərdən və tərtibatlardan istifadə kimi qeyri-

verbal davranış elementlərini əhatə edə bilər ki, bu da ün-

siyyətə və onun effektivliyinə olduqca böyük təsir göstərir. 

Virtual diskursun linqvistik xüsusiyyətlərinin araşdırıl-

ması onlayn mühitdə ünsiyyətin keyfiyyətini və səmərəli-

liyini artıracaq yeni texnologiyaların və vasitələrin inkişafı-

na kömək edə bilər. 
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VİRTUAL DİSKURS VƏ ONUN XARAKTERİK 

XÜSUSİYYƏTLƏRİ 

 “Diskurs sosial davranış forması kimi, sosial dünyanın 

və elm dünyasının özünün də formalaşmasında alət rolunu 

oynayır. Bundan başqa, sosial münasibətlərin formalaşma-

sında da aparıcı rola malikdir. Bu ona görə mümkün olur ki, 

diskurs sayəsində cəmiyyətdə, insanların baxışlarında və 

addımlarında dəyişikliklər müəyyən edilir, gizli və aşkar 

mənalar sahəsi yaradır”1. Bu baxımdan müasir dünyada dis-

kursun ən geniş yayılan və hər bir şəxsin bu və ya digər 

dərəcədə əlaqədə olduğu növü — virtual diskurs xüsusi 

maraq kəsb edir. 

Virtual diskurs İnternet və ya virtual reallıq kimi tanınan 

rəqəmsal məkanda formalaşan ünsiyyət formasıdır. Bu, 

mətn mesajları, səsli mesajlar, video konfranslar və ya so-

sial şəbəkə vasitəsilə müxtəlif formatlarda baş verə bilər. 

Virtual diskursun xüsusiyyəti qısa zaman ərzində istəni-

lən informasiyanı tez  və sürətlə yaymaq, eləcə də dünyanın 

müxtəlif yerlərində yerləşən insanların bir-biri ilə ünsiyyət 

qurmaq bacarığıdır ki, bu da daha geniş miqyasda ünsiyyət 

və fikir mübadiləsini təmin edir. Qlobal səviyyədə dayan-

madan genişlənən və inkişaf edən, müasir insanın həyatının 

ayrılmaz bir parçasına çevrilən vitual ünsiyyətin müsbət 

cəhətləri kimi mənfi cəhətləri də vardır. Məsələn, bu, ano-

nimliyə və real həyatdakı şəxsiyyətlərarası münasibətlərin 

uyğunsuzluğuna, həmçinin dezinformasiya və ya təhlükə 

saçan mənfi mesajların da sürətlə yayılmasına səbəb ola 

bilər. 

                                                           
1 Əliyeva E. Müasir dilçilikdə diskurs haqda mövcud elmi-nəzəri müddəalara dair // 

Filologiya məsələləri, 2017,  1, s. 34-37 
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Virtual diskursun iştirakçılarının böyük bir qismini ciddi 

ictimai məhdudiyyət olmadan cəmiyyətin bütün yaş kate-

qoriyalarından olan insanlar təşkil edir. Bir tərəfdən, bu dis-

kursun ən demokratik və açıq tipidir. Belə ki, intenet dis-

kursda, ictimai statusundan, təhsilindən, dünya görüşündən 

və ya yaşından asılı olmayaraq, bütün təbəqələrdən olan in-

sanlar iştirak edə bilərlər. Bu diskursun iştirakçısı olmaq 

üçün yeganə şərt internetə çıxışı olan kompüterdən, digər 

informasiya vasitələri texnologiyalarından, qadjetlərdən is-

tifadə etməyi bacarmaqdır. 

Lakin digər bir tərəfdən, virtual diskurs istifadəçilər 

üçün müəyyən baryerlər, maneələr də yaradır: texniki hazır-

lığın lazımi səviyyədə olması, kiberməkanda hərəkət edə 

bilmək bacarığının formalaşdırılması, kompyuter jarqonla-

rına yiyələnmək2,  heç olmasa, bir əcnəbi dil bilmək virtual 

diskurs istifadəçisi üçün labüd olan şərtlərdir. 

Azərbaycan dilçiliyində virtual mətnin də virtual diskurs 

adlandırılmasına fikirlərinə rast gəlinir. Məsələn: “Virtual 

ünsiyyətin əsasında virtual mətn (diskurs) dayanır. Bu 

mətn, ünsiyyət situasiyasında virtual reallıqla yüklənib və 

reallığın xüsusi bir modeli kimi çıxış edir. Virtual diskurs 

informasiya texnologiyaları əsasında meydana çıxır və 

kommunikasiya obrazlarının qarşılıqlı təsiri əsasında reali-

zə olunur. Sosiolinqvistika İnternet ünsiyyəti zamanı istifa-

də olunan bütün mətnləri virtual diskurs kimi nəzərdən 

keçirir”3. Bəzi mənbələrdə isə bu, kompüter diskursu da 

                                                           
2 Шейгал Е.И. Семиотика политического дискурса. Волгоград: перемена, 2000, 386 
с. 
3 Cəfərov Y. M. Virtual şəxsiyyət və onun təşəkkülündə dilin rolu. // İnformasiya 

cəmiyyəti problemləri. 2017. № 2, s. 20-26, s. 21 
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adlandırılır4. Lakin bununla belə, biz terminoloji baxımdan 

virtual reallıqda ünsiyyətə xidmət edən bütün növ mətn və 

məlumatların toplumunun, məhz, virtual diskurs kimi ad-

landırılmasının tərəfdarıyıq. 

Qeyd edildiyi kimi, virtual diskursda digər diskurs tiplə-

rində olduğu kimi, bir-biri ilə ünsiyyətdə olan iki qarşılıqlı 

tərəf (bu halda: agent – klient) mövcuddur. Virtual diskur-

sun bəzi tiplərində isə iştirakçıların müəyyən bərabərliyi 

mövcud olur. Buraya çatlar, konfranslar, elektorn poçt da-

xildir. Digər hallarda isə tərəflər arasında qeydi-bərabərlik 

müşahidə edilir. KİV-lərdə olduğu kimi, virtual diskursda 

da əksər hallarda agent (məlumatı ötürən, informasiyanı 

yayan) hər hansı bir informasiyanı yayaraq və bu informa-

siyadan istifadə edərək, onun bir hissəsini gizlətməklə kli-

entə (internet məkanda informasiyanı alana, oxuyana) mü-

əyyən təsiri formalaşdırmaq məqsədi ilə bu informasiyanı 

istədiyi şəkildə və formada təqdim edərək, müxtəlif üsullar-

dan istifadə edir ki, bunun da ən geniş yayılmış forması de-

zinformasiya metodudur5. Agent manipulyator (idarəedici) 

rolunda çıxış edərək klientdə baş vermiş hadisə haqqında öz 

manefiynə uyğun şəkildə fikir də formalaşdıra bilər.  

Virtual diskursda buraya daxil edilən məlumatların saf-

çürük edilməsi üçün xüsusi bir sistemin, senzuranın olma-

ması, baş verən hadisə, olay və ya müxtəlif sosial şəbəklər 

                                                           
4 Леонтович O. A. Компьютерный дискурс: Языковая личность в виртуальном 

мире// Языковая личность: институциональный и персональный дискурс: Сб. науч. 

тр. Волгоград: Перемена, 2000, c. 191-200. 
5 Доценко Е. Л. Психология манипуляции: феномены, механизмы и защита. М., 

ЧеРо, 1997, 344 с; Шейнов В. П. Скрытое управление человеком (Психология 

манипулирования). М.:ООО «Издательство ACT», Мн.: Харвест, 2002, 848 с. 
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üzərindən ediləmn paylaşımlar haqqında məlumatın bu dis-

kurs üzərindən ötürülməsi prosesinə müsbət təsir etdiyi ki-

mi, mənfi cəhətləri də çoxdur. Bir tətərfədən senzuranın ol-

maması virtual diskursu məlumat mənbəyi kimi çox cəlb-

edici edir. Belə ki, burada eyni bir hadisə və ya olay haq-

qında rəsmi mənbələrlə yanaşı, sərbəst şəkildə yürüdülən 

digər müxtəlif fikir və mülahizələri oxuyub, alınan məlu-

matı bu prizmadan saf-çürük etmək istifadəçinin öz öhdə-

sinə buraxılır. Digər tərəfdən, senzuranın olmaması alınan 

informasiyanı düzgünlüyü və ya dəqiqliyi baxımından daha 

az etibarlı edir. Senzuranın yoxluğu, anonimlik ona gətirib 

çıxarır ki, şəbəkə daxilində mövcud olan münasibətlər daha 

da mürəkkəbləşir, onların idarə edilməsi, demək olar ki, 

mümkün olmur. Belə olduqda, istifadəçilərin təfəkkürünü, 

şüurunu idarə etmək, manipulyasiyaya məruz qoymaq üçün 

əlverişli şərait yaranır. Məlumatı, informasiyanı alan tərəf, 

bir qayda olaraq, informasiyanın mənəbəyi haqqında məlu-

matsız olur. Bu səbəbdən onun doğrunu yanlışdan ayırmaq 

fürsəti olmur. Öz növbəsində isə məlumatı ötürənlər bun-

dan öz mənafelərinə uyğun istifadə edərək, yalnız onların 

maraqlarını təmsil edən məlumatları internet səhifələrində 

yerləşdirirlər.“Siyasi sənədləri oxumayan, nitq və çıxışların 

orijinal versiyası ilə tanış olmayan dinləyici və ya oxucu 

kütləsi siyasəti KİV vasitəsilə hazır məhsul şəklində alır: 

siyasət süjetlər toplusu kimi təqdim edilir”6. Tədqiqatçının 

bu fikrini daha açıq şəkildə ifadə etdikdə, belə çxır ki, adi 

insanı əhatə edən informasiya sahəsi sujetlər, əlvan tablolar 

                                                           
6 Шейгал Е.И. Семиотика политического дискурса. Волгоград: перемена, 2000, 386 

с. 
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toplusundan ibarətdir ki, bu da ona əsl reallığı görməkdə 

əngəl olur. 

Virtual diskursun əsas özəlliklərindən biri də onun dia-

loji formaya malik olmasıdır. Belə ki, agent və klient qar-

şılıqlı mübadiləsi bu diskursun əsasını təşkil edir və adresat 

adresantın məntiqi, mövqeyi və s. haqqında müəyyən bilik-

lər bazasına malik olur7. 

KİV-lə müqayisədə virtual diskursun fərqli cəhətlərin-

dən biri də onun interaktivliyidir. Burada hər bir istifadəçi 

oxuduğu məqaləyə, məlumata, foruma və s. öz şərhini yaza 

bilmək imkanına malikdir.  

Virtual diskursun xronotopu8 ən müxtəlif variantlara 

malik ola bilər. Bu onunla əlaqədardır ki, internet öz istifa-

dəçilərinə münasib olan yerdə və zamanda informasiya ala 

bilmək fürsəti verir. Eləcə də hansı sahəylə bağlı informa-

siya əldə edə bilmək seçimi istifadəçinin öz ixtiyarına veri-

lir.  

Virtual diskursun əsas məqsədi də birmənalı və təkyönlü 

deyil və ola da bilməz. Bu məqsədlər elementar səviyyədən 

başlayaraq (insanlara sadəcə unsiyyət üçün şərait yaradır) 

ən mürəkkəb  səviyyəyədək (ətraf gerçəkliyin və ya paralel 

virtual aləmin ümumi mənzərəsini yaratmaq) yüksəlir. 

Lakin aparılan ictimai sorğu əsasında virtual diskursun ən 

əsas və ümdə məqsədinin informasiya mübadiləsi və ətraf 

gerçəkliyin ümumi mənzərəsinin formalaşdırılması olduğu 

                                                           
7 Колокольцева Т. Н. Фрагменты современной президентской риторики // 
Проблемы речевой коммуникации: Межвуз. сб. науч. тр.- Саратов: изд-во Сарат. 

ун-та, 2003, вып. 3. c. 185-193. 
8 QEYD: Müəyyən mənanın ifadəsinə yönəlmiş zaman və məkan ölçülərinin vahidliyi. 
Bu termin ilk dəfə X əsrdə Uxtomski tərəfindən psixologiya sahəsində işlədilib. Daha 

sonra Baxtinin əsərləri sayəsində ədəbiyyatşünaslıq və estetika elmində də istifadə 

edilməyə başlayıb. 
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ortaya çıxır. Bu amal agentlərin və klientlərin şəxsi məq-

sədləri isə üst-üstə düşməyə də bilər, belə ki, klientin əsas 

məqsədi obyektiv məlumat almaqdır, lakin bu, əksər hallar-

da agentlərin mənafeyi ilə düz gəlmir.  

Virtual diskursun əsas dəyərləri onun əsas konseptləri 

olan məlumat və ünsiyyətin özündə təqdim edilir. Virtual 

diskursun növlərindən asılı olaraq, funksiyaları da müxtə-

lifdir. Bu onunla izah olunur ki, virtual diskurs ünsiyyətin 

kontekstindən və məqsədlərindən asılı olaraq dəyişə bilən 

bir çox funksiyaları yerinə yetirir və bunlardan bir neçəsini 

aşağıdakı kimi sıralamaq olar:  

1. Kommunikativ funksiya: virtual diskurs onlayn mü-

hitdə ünsiyyət qurmağın ən təsirli yollarından biridir. Bu, 

insanlara internet üzərindən məlumat və ideyaları paylaş-

mağa imkan verir. Bundan əlavə, insanlar yaxınları, həm-

karları və ailəsi ilə əlaqə saxlaya bilməsi üçün virtual dis-

kurs sosial qarşılıqlı əlaqə üçün də istifadə olunur. 

2. İnformativ funksiya: Virtual diskurs öyrənmə və bilik 

mübadiləsi üçün istifadə edilə bilər. Buraya onlayn kurslar, 

vebinarlar, virtual sinif otaqları və onlayn təhsilin digər for-

maları da daxildir. 

3. Reprezentativ funksiya: Virtual diskurs əyləncə və 

istirahət üçün müasir dövrdə daha geniş istifadə edilir. Bu-

raya oyunlar, videolar və onlayn əyləncənin digər formaları 

da aid edilir. 

4. Reklam funksiyası: Virtual diskurs məhsul və xidmət-

ləri tanıtmaq üçün ən ideal vasitələrdən biridir. Reklamçılar 

reklam mesajlarını yaymaq üçün sosial media və digər 

onlayn platformalardan istifadə edirlər. 
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5. Dəstək və yardım funksiyası: virtual diskursdan məs-

ləhət və ya məlumat ehtiyacı olan insanlara dəstək və 

yardım göstərmək üçün istifadə edilə bilər. Buraya onlayn 

forumlar, dəstək qrupları və onlayn dəstəyin digər formaları 

daxil ola bilər. Məhz bu alətlər üzərindən müxtəlif qurum 

və təşkilatlar, ictimai qruplar vitual məkanda yardım və 

dəstək amalı daşıyan platformalar üzərindən istifadəçilərlə 

əlaqə yaradar bu və ya digər problemin müxtəlif müstəvi-

lərdə həlli istiqamətində yardımçı olurlar. 

6. Agetativ funskiya: virtual diskurs müxtəlif sahələrdə 

fəallıq, könüllülük, eləcə də etiraz aksiyaları təşkil etmək 

üçün istifadə edilə bilər. Bu, insanları müəyyən bir məsələ 

və ya ideya ətrafında səfərbər etmək üçün sosial media və 

digər onlayn platformalardan istifadəni əhatə edir. 

Virtual diskursun bu funksiyalarının bir neçəsi müştərək 

şəkildə müşahidə edildiyindən onları ayrı ayrılıqda və təc-

rid edilmiş şəkildə nəzərdən keçirmək doğru deyil. Bunlar 

daim bir-birini tamamlaya, İnternetdə onlayn ünsiyyət və 

qarşılıqlı əlaqənin müxtəlif formalarını yarada bilər. 

 Lakin bunlar arasında informativ və reprezentativ funk-

siyalar ön mövqedə bərqərar olur. İnformasiya bazarındakı 

kəskin rəqabəti nəzərə alsaq, bu iki funksiyadan reprezen-

tativ funksiyanın daha önəmli olduğunu görərik. Məhz bu 

səbəbdən informasiya mətnlərinin başlıqları daha cəlbedici 

və rəngarəng olmalıdır. 

Bu zaman manipulyasiya dərketmənin stereotipliyinə, 

“short-cut”a əsaslanır. “Short-cut” tərcümədə “proqramın 

işə salınması üçün yarlık”, “ən qısa yol”, “nəyə isə nail ol-

maq olmak üçün ən qənaətcil və ya ağlabatan (rasional) 

yol”, “stereotip” deməkdir. Faktiki stereotip, avtomatik 


